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D Ladt in 4-6 h. Lade- und Batteriestandsanzeige. Risikogruppe 2 ACHTUNG: Die optische Strahlung dieses
Produkts kann ihre Augen gefahrden. Nicht direkt in die Lampe blicken. Kann zur Schadigung ihrer Augen fiihren.
Produkt ist gepriift nach EN62471. GB Charges in 4-6 h. Charging and low battery indicator. Risk Group 2 CAUTION.
Possibly hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at operating lamp. May be harmful to
the eye. Product tested against EN62471. F Charge en 4-6 heures. Indicateur de charge et de batterie faible.
Groupe de risque 2 ATTENTION. Ce produit émet un rayonnement visible qui peut étre dangereux. Ne regardez pas
fixement le faisceau de la lampe de face. Peut étre dangereux pour les yeux. Produit testé contre EN62471.
FIN Latautuu 4-6 tunnissa. Latauksen ja paristo lopussa -merkkivalo. Riskiryhmd 2 VAROITUS. Tuote saattaa
tuottaa haitallista optista sateilya. Alé katso suoraan palavaa lamppua, se voi olla haitallista silmille. Tuote on
testattu standardin EN62471 mukaan. | Tempo di ricarica 4-6 h. Indicatore di carica e batteria scarica.Gruppo di
rischio 2 ATTENZIONE. Questo prodotto pud emettere radiazioni ottiche pericolose. Non fissare la lampada quando
& in funzione. Puo essere nocivo per gli occhi. Prodotto testato conformemente alla norma EN62471. E Carga en
4-6 horas. Indicador de carga y de bateria baja. Grupo de riesgo 2 PRECAUCION. Este producto puede emitir
radiacion dptica peligrosa. No mirar al foco en Podria provocar dafios en la vista.
Producto probado bajo la norma EN62471. BG 3apexaa ce 3a 4-6 4. MHOuKaTop 3a 3apexpaHe W M3TOLlEHA
Gatepus Puckosa rpyna 2 BHUMAHME. Bb3MOXHO U3/Tb4BaHe Ha OMacHa ONTUYHa PaguaLus oT Tosu npoaykT. He
rnenaite B pagoTewara naMna. Moxe Aa Haspeau Ha ouuTe. MpoaykTbT e TecteaH cnoped EN62471. HR Napunjena
7a 4-6 sata. S kontrolnim svjetlom upozorenja za punjenje i nisku razinu napunjenosti baterije.OPREZ rizicne
skupine 2. Moguénost emitiranja opasnog optickog zragenja iz proizvoda. Ne gledajte u svjetiljku dok radi. Moze
biti Stetno za oi. Proizvod je ispitan sukladno normi EN62471. SRB MNE Puni se za 4-6 sata. Indikator za
punjenje i nizak nivo napunjenosti baterije. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moZe da emituje opasnu opticku
radijaciju. Nemojte gledati direktno u ukljugenu lampu. MoZe da o3teti vid. Proizvod je testiran prema EN62471.
BIH Puni se za 4-6 h. Indikator punjenja i ispraznjenosti baterije. Grupa rizika 2 OPREZ. Ovaj proizvod moze
emitovati opasnu opticku radijaciju. Nemojte gledati direktno u ukljucenu lampu. MoZete oStetiti vid. Proizvod je
testiran prema EN62471. CZ Doba nabijeni: 4-6 h. Kontrolka nabijeni a nizkého stavu baterie. Rizikovéa skupina 2
POZOR. Z tohoto produktu vyzafuje potencialng nebezpecné optické zareni. Nedivejte se pfimo do svétla. Mohlo by
dojit k poskozeni oti. Produkt testovany podle EN62471. EST Laadib nelja-kuue tunniga. Laadimise ja aku
tihjenemise margutuli. Riskigrupi 2 HOIATUS. See toode véljutab optilist kiirgust, mis vaib olla ohtlik. A
vaadake todtavat lampi pikka aega. See vdib silmi kahjustada. Toodet on katsetatud standardi EN62471 jargi.
optileL oe 4-6 Wpes. EvBel€n poptiang kat xapnhic natapias. Opdda kwvdivou 2 NPOZOXH. Autd to mpoidv eivat
TuBavo va ekmépmeL enkivouvn omtiki aktivoBohia. Mnv kottdte aneuBeiag T Auxvia Aettoupyiag. Mrtopet va eivat
€MBAGBES yia Ta pdia. To mpoidv £xet urtoBANBel o€ Gokupés oUpdwva pe 1o ENG2471. H Feltdltés 4-6 ora alatt
Toltés- és alacsony akkutoltottség-kijelzd fény. 2. rizikécsoport — FIGYELMEZTETES. A termék optikailag
esetlegesen veszélyes sugarzast bocsat ki. Ne nézzen a mikadd lampaba. Ez kérosithatja a szemet. A termék
megfelel az EN62471 szabvanynak. KZ 4-6 caratTa KyaTTanaabl. batapesHblH KyaTTanbin xaTkaHbiH XaHe KyaT
[eHreiliHiH TOMeH eKeHiH KBPCETETiH UHAMKaTopb! 6ap.

Kayin-katepait 2 To6bl ABAMIAHBI3! Byn eHiMHEH KayinTi onTMKansik cayne wWeiFybl MyMKiH. Lamra
KapaMaHbI3Aap. byn Keare 3usH KenTipyi MyMkin. Buim EN62471-Men cbiHanfan. LV Uzlade 4-6 stundu laika.
Uzlades un akumulatora izladé$anas indikators. 2. riska grupa. BRIDINAJUMS. Sis produkts izstaro optisko
radiaciju, kas var bt bistama. Neskatieties spuldzg, ja ta ir ieslégta. Tas var Kaitét acim. Produkts testats,
pamatojoties uz standartu EN62471. LT Jkraunamas per 4-6 val. Jkrovimo ir Zemo akumuliatoriaus jkrovos lygio
indikatorius. 2 rizikos grupé JSPEJIMAS. Sis produktas gali skleisti pavojinga opting spindulivote. NeZidrekite
tiesiai j veikianCia lempa. Gali pakenkti akims. Produktas iSbandytas pagal EN62471. NL Opgeladen in 4-6 vur.
Weergave van opladen en batterij bijna leeg. Risicogroep 2 WAARSCHUWING. Mogelijk schadelijke optische
straling afkomstig van dit product. Kijk niet in de brandende lamp. Kan schadelijk zijn voor het oog. Product is
getest volgens EN62471. PL Czas tadowania 4-6 godz. Wskaznik tadowania i niskiego stanu natadowania baterii.
OSTRZEZENIE przed ryzykiem grupy 2. Produkt moze emitowac szkodliwe promieniowanie optyczne. Nie patrze¢
bezposrednio na Zrodto $wiatta. Moze to spowodowac uszkodzenie wzroku. Produkt testowany zgodnie z EN62471.
P Carrega em 4-6 horas. Indicador de carregamento e carga baixa. Grupo de risco 2 CUIDADO. Este produto emite
radiagdes oticas possivelmente perigosas. Nao olhe diretamente para a ldmpada em funcionamento. Poderd ser
prejudicial para os olhos. Produto testado de acordo com a norma EN62471. RO Se incarca in 4-6 h. Indicator
pentru incarcare $i nivel scazut al acumulatorului. ATENTIE Grupul de risc 2. Acest produs poate emite radiafii
optice periculoase. Nu priviti spre lampa aprinsd. Pericol de vatdmare a ochilor. Produs testat in conformitate cu
standardul EN62471. RUS 3apsixaeTcs 3a 4-6 Yaca. WHAMKATOp 3apsiAKM U HU3KOTO YPOBHS 3apafia akkyMynsTopa.
pynna pucka 2 OCTOPOXHO! OT 3T0ro npoAayKTa MOXET UCXOAUTL ONacHoe ONTHYeCKoe u3nyyeHue. He cMoTpute
Ha namny. 3T0 MOXET HaHecTH BpeA rnasam. NpodykT npotecTuposa EN62471. S Laddar pd 4-6 timmar. Indikator
fir laddning och g batteriniva. Riskgrupp 2 VARNING. Produkten avger eventuellt farlig optisk strélning. Titta
inte rakt in i lampan nar den &r tand. Detta kan skada dgonen. Produkten &r testad enligt standard EN62471.
SK Doba nabijania: 4-6 h. Kontrolka nabijania a nizkeho stavu batérie. Rizikova skupina 2, POZOR. Z tohto produktu
vyzaruje potenciélne nebezpetné optické Ziarenie. Nepozerajte sa priamo do svetla. Mohlo by ddjst k poskodeniu
o&i. Produkt testovany podla EN62471. SLO Napolnjena v 4-6 urah. Indikator polnjenja in stanja baterije.
OPOZORILO za ogrozeno skupino §t. 2. lzdelek morda oddaja nevarno opticno sevanje. Ne glejte neposredno v
prizgano Luc. Lahko poskoduje oci. lzdelek je bil preizkuSen v skladu s standardom EN62471. TR 4-6 saatte sarj
olur. Sarj ve disuk pil gdstergesi. Risk Grubu 2 UYARISI. Bu Grinden yayilan tehlikeli olabilecek optik radyasyon.
Calisma lambasina bakmayin. Gozlerinize zarar verebilir. Uriin EN62471'ye gdre test edilmistir. Toketici haklarina
ait daha detayli bilgi igin web sitemizi ziyaret edebilirsiniz www.varta-ag.com/tr-TR/. UA Yac nosHoro
3apAKAHHA CTAHOBUTL 4-6 roA. IHAMKATOP 3aPAMKAHHS Ta HU3LKOTO PiBHA 33pAAY. OBEPEXHO! 'pyna puswky 2.
Bifg b0r0 NPOAYKTY MOXMBE onTUYHe He auBiTbeA Ha paliolody namny. Lie Moxe
6y Wwkignueo ang oveit. poaykT npoTecToBanMmii 3rigHo EN62471. Olebo 674 J¥5 8 il oy AR
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D Elektrogerat und Batterie missen getrennt entsorgt werden. GB Electronic device and battery need to be disposed separately. F Pour éliminer la lampe usagée, le dispositif électronique et la pile doivent &tre jetés séparément.
1 L'apparecchio elettrico e la batteria andranno smaltiti separatamente. E EL dispositivo electrdnico y la bateria se deben eliminar por separado. BG ENekTpoHHOTO YCTPOWCTBO W GaTepusita TpAGBA Aa ce U3XBLPAST OTAEAHO.
HR SRB MNE BIH Elektronitki uredaj i bateriju treba zbrinuti odvojeno. CZ Elektronické zafizeni a baterii je tfeba likvidovat oddglené. EST Elektroonikaseade ja aku tuleb kéidelda eraldi. GR H nhektpoviki ouokeur kat n
unatapia npénel va anoppintovial §exwplotd. H Az elektronikus eszkdzoket és az akkumulatort elkilonitve kell artalmatlanitani. KZ 3nekTpoHAbl KYpbINFbl XeHe 0aTapes 08nek kaere Xapatbinysl kepek. LV Elektroniska ierice
un baterija ir jautilizé atseviski. LT Elektroninis jrenginys ir baterija turi biti iSmetami atskirai. N Elektronisk enhet og batteri mé kastes separat. NL Elektronisch apparaat en accu moeten apart worden afgevoerd. PL Urzadzenie
elektroniczne i jego akumulator nalezy utylizowac oddzielnie. P Dispositivo eletronico e pilha tém de ser eliminados separadamente. RO Dispozitivul electronic si bateria trebuie sa fie eliminate separate. RUS 3nekTpoHHoe
YCTPOACTBO ¥ aKKyMyNATOp cneayet xpaHuts otaensHo. SK Elektronické zariadenie a akumuldtor je nutné likvidovat oddelene. SLO In baterijo je treba odstraniti lo¢eno. TR Elektronik cihaz ve pil ayri ayri imha edilmelidir.
UA ENeKTpoHHMi NPUCTPIi Ta 6aTapes NOBAHHI ByTH yTHNi30BaHi okpemo. .2yladly igySI3ljleadl i Juadll o iiall o sl xic AR

D Wiederaufladbare Batterien. Batterien nicht dffnen, nicht ins Feuer werfen oder kurzschlieBen. GB Rechargeable battery. Do nm dispose of in fire. Do not short circuit. F Pile rechargeable. Ne pas ouvrir les piles. Ne pas jeter
les piles au feu. Ne pas court-circuiter les piles. | Batterie ricaricabili. Non aprire. Non gettare nel fuoco. Non cor . E Pila ble. No abrir ni No arrojar al fuego. No provocar cortocircuito.
BG 3apexpawm ce 6atepun. HR SRB MNE BIH Punjive baterije. Ne otvarajte. DrZite podalje od vatre. Ne izazivajte kratki spoj. CZ Nabijeci baterie. Neutvwral Nevhazovat do ohné. Pozor na zkrat. EST Taaslaetav patarei(aku).
Mitte avada. Mitte visata tulle. Arge tekitage lihist. GR Enavagopudépevn Mratapia. Mnv i anoouvappohoyeite. My Tig metdte otn dwtid. Mnv Bpaxukukh@vete. H Ujratolthetd cella. Ne nyissa szét. Ne dobja tiizbe. Ne zarja
rovidre. KZ AwnaHbi3. 0TKa . KapbiM-KaTbIHaCcTbl MaTacTbipMaHbl3. LV Uzladéjama baterija. Neatvért. Nemest uguni. Nesavienot pa tieSo. LT Pakraunami elementai. Neardyti. Nemesti i ugnj. Nedaryti
trumpo jungimo. N Oppladbart batteri. Ma ikke dpnes. M ikke kastes i apen ild. Ma ikke kortsluttes. NL Oplaadbare batterijen. Niet openmaken. Niet in het vuur werpen. Geen kortsluiting veroorzaken. PL Akumulatorek. Nie
otwieraé. Nie wrzucaé do ognia. Nie doprowadza¢ do zwarcia. P Pilha Recarregavel. Nao abrir, ndo deitar no fogo, ndo provocar curto circuito. RO Acumulator. Nu dezasamblati. Nu aruncati in foc. Nu scurtcircuitati.
RUS Akkymynsatop. He BckpbiBaTb. He 6pocaTb B 0roHb. He 3aMblkaTb KOHTaKTbl. [laTa U3roToBeHus: cM. Ha npoaykTe B copmate AAAMT-X, rae AL — Aeb rona, T - rog. Cpok cnyx6bl cocTaBnser He MeHee 300 unknos
nepe3apsaku. SK Nabijecie batérie. Neotvérat. Nehadzat do ohiia. Pozor na skrat. SLO Polnilne baterije. Ne razstavijati. Ne izpostavijajte ognju. Ne ustvari kratek stik. TR Sarj edilebilir piL. Uyari. Pillerin igini agmayiniz. Atese
atmayiniz. Kisa devre .UA y p.He He kuaaTh y BOroHb. He 3aMUKaTH KOHTaKTH. g>iss 3 (~1+) o JSuin dyladl J>3i ool 83led dbls U)o AR
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D Achtung: Linse wird heif. GB Caution: Lens is gettig hot. F Attention: la lentille s'échauffe. I Prudenza: le lenti si surriscaldano. E Precaucion: La lente se estd calentando. BG Biumanue: flewara ce
Haropewssa. HR SRB MNE BIH Oprez: leca se zagrijava. CZ Pozor: Cocka se silné zahfiva. EST Ettevaatust: dats ldheb tuliseks. GR Mpoooyr: O ¢akég Beppaivetal H Vigyazat: a lencse
felforrésodhat. KZ Cak GonblHbi3: LLIaMHbIH NMH3acbl Kbi3bin KeTTi. LV Uzmanibu: Eca var uzkarst. LT Démesio. Sklaidytuvas jkaista. NL Pas op: de lens wordt heet. PL Uwaga: szkto mocno sie
nagrzewa. P Cuidado: Lente fica muito quente. RO Atentie: Lentila se infierbnts. RUS AOcTopoxHo: nu3a Harpesaetcs. S Var forsiktig: linsen blir varm. SK Pozor: SoSovka sa silno zahrieva.
SLO Previdno: leca se lahko zelo segreje. TR Dikkat: Mercek isinir. UA Yeara: nin3a HarpiBaeTbes. .uljio 14| 3 dwasll §)l> d)3 4w AR




